
東華三院馬振玉紀念中學 

活動通告 098a/24-25 

中四級多元領袖體藝課程實地考察參觀活動 

 

敬啟者： 
 

為提高學生對本課程的認識及興趣，現讓學生親身在課堂中進行課題實地考察。有關外出參觀活
動之詳情臚列如下： 

 

日    期： 三月四日(二) 三月十一日(二) 三月二十五日(二) 四月一日(二) 

活動地點： 南生圍 南生圍 
上水蕉徑 

大自然農莊 
大埔鳯園/南生圍 

活動內容： 認識雀鳥 認識植物 農耕體驗 認識蝴蝶 

課堂時間： 上午 11:50 - 下午 2:25 

解散地點： 回校繼續下午課堂 

交    通： 由導師安排免費車輛  

費    用： 同學需自備午膳費用 

 
 

請  貴家長鼓勵及支持  貴子弟參與是次外出參觀活動，並於二月二十八日(星期五)或之前簽妥
電子通告回條，以便統籌辦理。如有任何疑問，請致電 2443 9899與戴樂心老師聯絡。 

 

此致 

貴家長 
 

     東華三院馬振玉紀念中學校長 
 
 
 
 
 

_________________________ 謹啟 

（陳妙霞） 

二零二五年二月二十一日         

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

                                東華三院馬振玉紀念中學                  班號：________ 

活動通告 098a/24-25 

中四級多元領袖體藝課程實地考察參觀活動 

 

敬覆者：本人為 _______ 班學生 ___________________ 之家長，已知悉上述通告之內容。本人定

當督促敝子弟出席有關活動，並遵從在場導師之指導。 

 

此覆 

東華三院馬振玉紀念中學 

家長簽署:_________________ 

家長姓名:_________________ 

學生聯絡電話：________________ 

家長聯絡電話：________________ 

二零二五年      月     日 

 



 
TWGHs C.Y. Ma Memorial College 

Activity Circular 098a/24-25 
Form 4 Field Trips for the Leadership Training Course 

 

21st February 2025  
 

Dear Parents 
 

In order to arouse students’ interest in studying in the Leadership Training Course, a series of field trips are 
going to be organised. Details of the field trips are as follows:  
 

Date : 
4th March  
(Tuesday) 

11th March 
(Tuesday) 

25th March 
(Tuesday) 

1st April 
(Tuesday) 

Venue : Nam San Wai Nam San Wai 
Sheung Shui 

Tsiu Keng  
Fung Yuen  

Butterfly Reserve 

Time : 11:15am – 2:25pm  

Dismissal venue : Continue the lessons in the afternoon 

Transportation : Coach services will be provided by the school. 

Fee : Students are required to bring their own lunch expenses. 
 
 

Please return the signed e-reply slip by 28th February 2025 (Friday). Please feel free to contact Ms. Tai Lok 
Sum on 2443 9899 if you have any questions.  
 
 

Yours sincerely, 
 
 
 
 
Chan Miu Ha 
Principal 
 

Note: In case of any discrepancies between the Chinese and English versions of the above content, the Chinese version shall prevail. 

 

 


